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IMMACULATE CONCEPTION UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 
ПАРАФІЯ НЕПОРОЧНОГО ЗАЧАТТЯ ПРЕЧИСТОЇ ДІВИ МАРІЇ 

116 East Illinois Avenue 

PALATINE, ILLINOIS 60067-7116 
ПАРОХ - FR. MYKHAILO KUZMA – PASTOR 

(847) 991-0820       e-mail: frmykhailo@att.net        
СОТРУДНИК – FR. YAROSLAV MENDYUK – ASSOCIATE PASTOR 

(224) 801-1907       е-mail: ymendyuk@gmail.com 
FR. ANDRII KUZNIAK 

(312) 614-9225  
Web page: icshrine.org 

Facebook: Immaculate Conception Ukrainian Catholic Church-Palatine 

YouTube: Immaculate Conception Ukrainian Church-Palatine 

НЕДІЛЯ ПАРАЛІТИКА 

8ГО ТРАВНЯ 2022 
ДЕСЯТЬ ДУМОК БЛАЖЕННІШОГО СВЯТОСЛАВА ПРО СИЛУ 

ДУХУ, МОЛИТВУ ТА ДОВІРУ БОГОВІ У ЧАС ВІЙНИ 
5 травня 2022 року Отцю і Главі Української Греко-Католицької Церкви Блаженнішому 
Святославові виповнюється 52 роки. З цієї нагоди Департамент інформації УГКЦ підготував 
десять актуальних думок Патріарха – про силу духу, молитву та довіру Богові у час війни. 

 

1. Ми ніколи не зможемо вистояти, якщо не 
будемо боротися як народ, як єдина велика 

сила. Це розуміють і наші військові. Вони 
розуміють, що не тільки вони власними 

зусиллями захищають Україну, а й що на її 
захист став весь багатомільйонний народ. 

Тому ми непереможні. 
2. Ми, як християни, поповнюємо наші духовні 

і моральні сили в молитві, бо вона єднає нас з 
джерелом усього – з воскреслим Христом. 

3. Ми відчуваємо, що протистоїмо ворогові як 
народ, який бореться за добро, тому що сила 

добра в нас діє. Добро і правда мають свою силу. Ми вповні не можемо пояснити, у 
чому полягає сила добра і в чому полягає сила правди. Кажуть, що добро треба 

чинити, а правду треба свідчити. Правди не треба захищати чи пояснювати, вона 

має власну силу, яка усуває зло так, як-от світло усуває темряву. 
4. Якщо, доклавши зусиль, правильно керувати своєю емоцією гніву, ненависті, її 

можна перетворити на чесноту мужності. А мужність – це та сила, яка вчить 
перемагати. Проте мужнім є не той, хто піддається емоції ненависті і потім 

легкодушно кидається на ворога, необдумано підставляє своє життя і життя всіх 
інших на небезпеку, ні. Мужність – це дуже важлива чеснота, яка полягає в тому, 

що людина має силу, щоб адекватно, мудро протистояти злому у відповідних 
обставинах, шукаючи найкращий спосіб, як це зробити. 

5. Ми можемо багато нарікати на зло, однак зробімо один-два-три добрі вчинки і 
побачимо, що ми зможемо його подолати. 

(продовження на ст. 3) 
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SUNDAY OF THE PARALYTIC 

MAY 8, 2022 
  

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ (9го до 22го травня, 2022) 
ОRDER OF SERVICES (May 9th  to 22nd, 2022) 

Понеділок – Моn. 9      8:00 A.M.  +Fr. Myron Mykyta (P) 

Вівторок – Тues. 10      8:00 A.M.  +John Kiekisz (P) - family  

Середа – Wed. 11       8:00 A.M.    +Rev. Mykola, Olha, Vlodko, Hryhoriy, Natalia, Lewko,  
   Vera, Slawko, Dana, Adrian – Luba Lukomskyj 
 7:00 P.M. MOLEBEN - МОЛЕБЕНЬ 

Четвер – Thurs. 12     8:00 A.M.  Lesya Chernetska (B-day) – Luba Lukomskyj 
П’ятниця - Fri. 13         8:00 A.M.    Bill & Dana Tomcanin (50th wedd. anniv) – Herrman fam. 

   Colby, Hope, Caden, Trevor, Taylor, Jared , Yarko, Sonia - 
   Luba Lukomskyj 
 7:00 P.M.      MOLEBEN - МОЛЕБЕНЬ                         

Субота – Sat. 14        9:00 A.M. +Bohdan Lesiuk (P) – Lesiuk family 
   +Marian Stasiuk (P) – Stasiuk family 

   Graduates: Theophania, Isiah, Anna – C & L Lemke 
Неділя – Sunday 15    8:30 A.M.       +Rev. Stephan Kuzma – Luba Lukomskyj 
                                 10:00 A.M.     For our parishioners 

  11:30 А.М. For Peace in Ukraine 
Понеділок – Моn. 16     8:00 A.M.  Special Intention 

Вівторок – Тues. 17      8:00 A.M.  +Stephan & Diane Storkel - family  
Середа – Wed. 18       8:00 A.M.    Marko & Sue – Luba Lukomskyj 
 7:00 P.M. MOLEBEN - МОЛЕБЕНЬ 

Четвер – Thurs. 19     8:00 A.M.  Sanctification of clergy  
П’ятниця - Fri. 20         8:00 A.M.    For those who are ill 

 7:00 P.M.      MOLEBEN - МОЛЕБЕНЬ                         
Субота – Sat. 21        9:00 A.M. Olena & Andrew Tefft - family 
   Special Intention 

   For the ill 
Неділя – Sunday 22    8:30 A.M.       For the ill 

                                 10:00 A.M.     For our parishioners 
  11:30 А.М. For Peace in Ukraine 
 

ВАШ ДАР БОГОВІ ТА ПАРАФІЇ – YOUR GIFT TO GOD & PARISH 
1 травня / Мay 1 - $3,236.00 

Будівельний Фонд / Building Fund - $4,450.00 

Свячене (обід) / Sviachene luncheon – $540.00 
Кава / Coffee hour - $127.00 

 

ВОСКРЕС!   ХРИСТОС 
ВОСКРЕС! ВО ІСТИНУ 

 

CHRIST IS RISEN!  TRULY HE IS RISEN! 
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(продовження з ст. 1) 

6. Просімо, щоб Божа мудрість, яка завжди була основою життя нашої Церкви і 

нашого народу, стала основою, силою нашої стійкості, щоб Божа мудрість 
запанувала над людським безумством, щоб Бог миру, на якого ми спираємося, дав 

нам можливість захистити цей мир, на нього надіючись, щоб ми не захиталися. 

Перед світанком, каже псалом, Господь Бог поблагословить нас, допоможе нам. 
7. Коли наші військові знають, що за них молиться цілий народ, вони стають 

сильнішими. Вони отримують внутрішню силу, про яку досі не знали. 
8. Це дуже цікава дійсність – що розділене добро завжди збільшується. Розділене 

щастя чи радість помножуються, а розділене горе зменшується. 
9. В молитві ми відновлюємо свої сили. В молитві ми стаємо кращими, отримуємо, 

можливо, якісь внутрішні нові сили, які дають нам можливість не заламитися, не 
захитатися, не вичерпатися в таких непростих обставинах.  

10. Ми, можливо, ще не можемо збагнути цілісності Божого задуму про Україну. Але 
я переконаний, що навіть серед тієї великої трагедії щось у всьому світі починає 

змінюватися, щось у всьому світі народжується. Так, можливо, за народження цього 
нового ми платимо дуже високу ціну. Але те, що відбувається в Україні, торкнеться 

певним чином усього людства. Тому не вірмо пустопорожнім передбаченням, які 
баналізують Божий задум, а довірмося Богові і справді намагаймося чинити добро в 

тих обставинах, у яких ми перебуваємо. Ми розуміємо, що сьогодні нашим спільним 

завданням, природним правом і святим обов’язком є боронити свою країну. Робімо 
це! 

                Департамент інформації УГКЦ 

ПРОСИМО МОЛИТИСЯ ЗА: о. Андрія Чировського, o. Френка Авант, o.Богдана,  

o. Mихайла Кузьму, Джона Панько, Tима Гайдера, Дебi Плiшки, Мардж Матвіїв, Любу Чорну, 
Любу Лукомську, Євгенію Яхнів, Лярису Дас, Джекі Мишкіевич, Анну Назар, Келвинa 

Мaкменa, Наталію Лісову, Марію Ступень, Роксоляну Козич, Луку Лоґан, Майк Феста. Левка 
Сенечка, Любу Кукзьму і за всіх недужих. 

PLEASE PRAY FOR:  Fr. Andriy Chirovsky, Fr. Frank Avant, Fr. Bohdan, Fr. Mykhailo 

Kuzma, John Panko, Tim Heider, Debbie Plishka, Marge Matviuw, Luba Chorny, Luba Lukomskyj, 

Betty Jachniw, Laryssa Das, Jackie Myshkiewicz, Anna Nazar, Calvin McMahon, Nataliya Lisova, 
Maria Stupen, Roxolana Kozych, Luke Logan, Mike Festa, Leo Senechko, Luba Kuzma аnd all 

those in need of our prayers.  
 

ВІДПУСТОВИЙ ХРАМ НОВОМУЧЕНИКІВ  
SHRINE OF THE NEW MARTYRS OF UKRAINE 

   Будь ласка віддайте одну годину вашого часу у молінні перед Евхаристійним Христом 

який перебуває в кивоті.  За інформацією дзвоніть до пані Лесі  Чернецької на тел. 847-
907-1624.  

   Please sign up for one hour a week to spend time and pray in the presence of our 
Eucharistic Lord.  Please choose your time and sign up as you exit the church.  Remember 

that our Lord asked the Apostles: “Could you not spend one hour with me?”  For more 
information call Mrs. Lesia Chernetska at 847-907-1624. 

   В останню п’ятницю кожного місяця маємо ДЕНЬ МОЛИТВИ за інтенції Пресвятої 
Богородиці.  Молитва постійна від 8 раго до півночі. 

   Every last Friday of the month we have a prayer vigil for the intentions of the Mother of 
God.  You are invited to join us for continuous prayer from 8AM to midnight. 
Наступний ДЕНЬ МОЛИТВИ відбудеться в п’ятницю 29го квітня від 8 рано до півночі. 

Our next DAY OF PRAYER will take place on Friday, April 29th from 8AM to midnight. 
     Молимося за отців нашої Епархії – цього тижня молімся за o. Сергія Ковальчука 

     We pray for the clergy of our Eparchy –this week let us pray for Fr. Serhiy Kovalchuk 
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ОГОЛОШЕННЯ  
1. Дякуємо пані Наді Гнатюк і усім хто готував обід і занимався Свяченим минулої неділі. 

2. Щорічний Єпархіяльний Заклик 2022 має ціль $200,000.00 щоб прогрми нашої могли 
нормально функіонувати.  Будьте щедрі у підтримці цієї важливої справи. 

3. Молимося що тиждня за духовенство нашої Епархії.  В особливий спосіб молімся цього 

тижня за отця Сергія Ковальчука. 

4. В місяці травні відправляємо Молебень до Богородиці по середах і п’ятницях. 

5. Мене не буде в наступному тижні.  У потребі прошу дзвоніть до о. Ярослава. 

ANNOUNCEMENT 

1. Thanks to Nadya Hnatyuk and all who made our Sviachene luncheon a wonderful occasion. 

2. The annual Eparchial Appeal – Share 2022 has a goal of $200,000.00  Please be generous in 

supporting this very important appeal which supports the ministries of our Eparchy. 

3. We are praying weekly for the priests of our Eparchy.  This week let us pray in a special way 

for Fr. Serhiy Kovalchuk. 

4. In the month of may we celebrate Moleben’s to the mother of God on Wednesdays & Fridays. 

5. I will be gone next week.  Please call Fr. Yaroslav in case of emergency. 
 

MAY – MONTH OF MARY:  OUR LADY OF POCHAEV 
Q: Who is Our Lady of Pochaev? 
A: The history of Our Lady of Pochaev beings in 1198, only about two centuries after 

Christianity became institutionalized following the conversion of St. Vladimir. In this year 
a monk ascended Mount Pochaev in order to pray. After beginning his prayers, a pillar of 

fire appeared to him and to some shepherds that happened to be nearby. The flames 
withdrew to reveal the Blessed Virgin. The apparition of the Virgin Mary left behind a 

footprint, from which a spring of water flowed. This first event would lead to many other 
supernatural events through the special dedication of the Blessed Virgin to this region. 

Many of these miracles are the result of the veneration of the icon of our Lady of 
Pochaev. It first arrived in the region as a gift of Metropolitan Neophit to Anna Hoyska, 

an important patron of the Church, in 1559. The icon shows our Lady, wearing a crown, 

and holding the infant Jesus. In her other hand “she holds the end of her veil.” This be-
ing a 'tenderness' icon, Jesus and Mary’s face touch, while Jesus gives a blessing with 

his hand. To Mary’s right are the prophet Elijah and Saint Myrna, while to her left are St. 
Stephen and the Reverend Abraymey. Mary’s face is described as being “beautiful but 

sad.” The icon itself is 29 x 23 cm, and made out of red pitched cypress. The origin of 
the icon remains a mystery. 

   The miraculous character of the icon presented itself almost immediately, as only a 
short time later Anna Hoyska’s blind brother regained his sight. After Anna’s death in 

1644 much of her property was donated, including the icon, to a nearby Basilian Monas-
tery. After some legal obstacles were resolved, the icon was finally placed in the broth-

er’s Church of the Dormition of the Blessed Mother. The monastery’s chronicles record 
numerous miracles during the icon's stay at their Church. Two of these miracles are ex-

ceptionally noteworthy. 
   The first took place during the invasion of the Turks in 1675. The populace of Pochaev 

gathered at the monastery in order to weather the attack. Gathered together and facing 

certain death at the hands of the invaders, they “turned to Mary for protection and 
help.” The Blessed Virgin appeared along with Venerable Job of Pochaev and a host of 

angels. Her white mantle spread over the monastery and the arrows of the Turks were 
deflected. This caused enough confusion among the invaders that they scattered, allow-

ing the Ukrainian military to turn their enemies back. 
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Original icon of Our Lady of Pochaev 

   The second notable miracle came during the construc-
tion of a large church in Pochaev in the 1780’s. A monk 

ran into the church demanding that everybody leave. Af-
ter the approximately two hundred workers had left the 

church, the roof collapsed. In total, 539 miracles have 
been recorded in the monastery chronicles. 

   After an investigation, the icon was crowned by Pope 
Clement in 1773. However, in 1831 Tsar Mykola gave the 

monastery to Orthodox monks, and expelled the Basilians. 
In 2001, the icon was temporarily moved from Pochaev to 

The Cathedra of the Trinity (Saint Daniel's Monastery) in 
Moscow. 

   More recently, Fr. William McNichols wrote a copy of the 
famous icon. This work was commissioned by the Arch-

bishop of Anchorage, Alaska, to be given as a gift to the 

Russian Orthodox Monastery of Saint Sergius of Rodonezh Lavra in Magadan, Far East, 
Russia. 

   The following is a special prayer to be said at the installation of a "pilgrimage icon" of 
the Blessed Mother of Pochaev in a home. During the week the blessed icon is in one's 

home, try to recite five 'Our Fathers' and five 'Hail Marys' each day. 
Rejoice, O Glory of the universe. 

Rejoice, O Temple of the Lord. 
Rejoice, O Mountain overshadowed by the Holy Ghost. 

Rejoice, O Refuge of all. 
Rejoice, O Golden Candelabrum. 

Rejoice, O Honorable Glory of all Christians. 
Rejoice, O Mary, Mother of Christ God. 

Rejoice, O Paradise. 
Rejoice, O Divine Altar. 

Rejoice, O Cloud. 

Rejoice, O Golden Urn. 
Rejoice, O Hope of All. 

Our Lady of Pochaev by William Hart McNichols 
   All Holy, most blessed and glorious Mary, Mother of God 

and our Mother! We come to you today. We turn ourselves 
to you and petition you. Hear us! We believe and 

acknowledge that you are the wondrous Guardian of all 
persecuted and unfortunate. That is why we place our hope 

in you. More than once have you showed us your kindness. 
Please show us once again. 

   Open the most sweetest Heart of your Son and our God. 
Intercede for forgiveness of our sins. Help us in spiritual 

and material needs, and, for the families who so graciously 
welcome your icon, give them your graces. 

Mother most good, cover our Church and our Ukrainian 

people with your mantle. Help our brothers in Ukraine in 
their suffering. Give them strength in their fight with their 

atheist enemies, be consoling and unfailingly firm in their 
harassment and shield them in their misery. 
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   Be for them and us All-Merciful Guardian and let us praise you openly and freely to-

gether with them, Oh Virgin, among all virgins, and your Son, our God, Jesus. Let there 
be glory, honor and adoration now, always, and forever. Amen. 

 
 

OUR LADY OF MEDJUGORJE, QUEEN OF PEACE 
“Medjugorje is the spiritual center of the world” 

(St. Pope John Paul II)   

 
Dear Family of Mary! 

   In our Gospel for today, Jesus tells us He will 
raise us on the last day: 

For this is the will of my Father, that every-
one who sees the Son and believes in Him 
may have eternal life, and I shall raise him on 

the last day." (John  6:40) 
   Jesus makes it perfectly clear that if we see and 

believe in Him, the Father will give us eternal life 
and resurrection! This promise is something we 
cannot ignore or minimize. This is the source of our 

hope for eternal life with the Father in Heaven. 
This is what we should be living for!! 

   But do we live every day of our lives with our 
eyes on this hope? Is it at the top of our list? 
   I think that our sins are about the only thing that 

can dim this hope. If we are afraid to confess, 
afraid to admit, afraid to face up to, our sins, then 

our eyes drop down and we see something much 
less that the Son of God. Every one who sees the Son...we must dare to look right at Jesus, 
even with our sinfulness, and believe in Him, even before we make it to confession. We must 

keep that focus, and run to the Church to confess, so that the Father will bestow upon us Eternal 
Life!! 

 
Our Lady spoke these words to us: 
December 25, 2018 

"Dear children, on this day of grace, I am calling you to love. 
 

Little children, God loves you immeasurably and that is why, little children, full of trust 
and without looking back and without fear, completely surrender your hearts to Him 
so that God may fill them with His love. 

 
Do not be afraid to believe in His love and mercy, because His love is stronger than 

every one of your weaknesses and fears. 
 
Therefore, my children, full of love in your hearts, trust in Jesus and say your ‘yes’ to 

Him, because He is the only way which leads you to the Eternal Father." (Jakov) 
 

"For this is the will of my Father, that everyone who sees the Son and believes in Him 
may have eternal life, and I shall raise him on the last day." (John 6:40) 

 
In Jesus, Mary, and Joseph! 
Cathy Nolan 

Mary TV 2022 



 

 

ПРИГАДУЄМО УСІМ ПАРАФІЯНАМ 

     Щоб гідно принимати Святі Тайни парафіянин повинен жити за правилами віри та     

        серйозно підготувитися. Добрі (віддані) парафіяни є ті котрі: 
1. В неділі й свята беруть участь в Святій Літургії 
2. Жертвують час, таланти і матеріaльно підтримують парафію 

3. Записані до парафії 
4. Знають загальні правди й молитви нашої віри 

A REMINDER TO ALL PARISHIONERS 
Reception of the Sacraments requires the committed practice of the faith and serious 
preparation.   Committed parishioners are those who: 

1. Attend Divine Liturgy on Sunday’s and Feast Days 
2. Give of their time, talents and financial resources 

3. Have enrolled in the parish 
4. Кnow and understand the basic prayer and tenets of our faith  

 

Remember Our Parish in Your Will 
    You can leave a lasting legacy to benefit future generations!  Please remember our 

Immaculate Conception Ukrаinian Catholic Parish when creating your will. Your good works will 
continue after you have gone!  Please contact the office for information. 

Згадайте нашу парафію у Вашому заповіті 

    Ви можете залишити частину своєї спадчини на благо майбутних поколінь!  Ласкавo, 
памятайте, парафію Непорочного Зачаття Пречистої Діви Марії при створеню Вашого 

заповіту.  Ваші добрі діла будуть продовжуватися після Вашого повернення Додому, до 
вічного життя!  
 

 


